
बबीरबहहटबी   -   शब्ददारर
बबीरबहहटबी - Red velvet mite, ഇനഗഗഗപപ

बदादल बरसनदा - पदानबी बरसनदा, वरदार हहोनदा, to rain,  മഴ പപയക
फफिर भबी - even though, എനനടപ

बहहत सदारदा पदानबी - बहहत ज़्यदाददा पदानबी,  a lot of water,  ധഗരഗളപ പവളപ

बचदा हहआ रदा - was remaining, ബഗകനയണഗയനരന

छदाए हहए रथ - फिफै लथ हहए रथ, പരനകനടകനണഗയനരന
छदायदा - shade, തണല, നനഴല

गबीलबी हवदा - wet wind,  ആരദമഗയ (നനഞ) കഗററ

इधर-उधर - here and there, അങനങറ

घघूमनदा - to roam, കറങക, ചറനകറങക

पथड़ कदा तनदा - stem of the tree,  മരതനപന തടന

मघूमगफिलबी - peanut, നനലകടല

पबीलथ फिघू ल - yellow flowers, മഞപവകള

बदाजरदा - millet, ബജരഗ,   ഒര തരപ പചറധഗനനപ

ललबथ-पतलथ पदात - ललबथ पतलथ पत् तथ, long and thin leaves,   നനണതപ ഗനരനയതമഗയ ഇലകള

पदानबी ककी बघूमदद - drops of water, പവളതളനകള

अटककी हहई रथ - was stuck, തങനകനടകനണഗയനരന

घघुलबी हहई रबी - was mixed, അലനഞഗചരനനടണഗയനരന.

सथ फमलनदा - to meet, കണമടക, കഗണക

फनकलनदा - to depart, പറപപടക, 

कस्बदा - छहोटदा शहर, small town,  പചറനയ പടണപ

कस्बथ सथ सटथ - very near to the small town,  പചറപടണഗതഗടറ ഗചരന

खहोजनदा - to search, ഗതടക

सघुखर - लदाल, red, ചവപറ

मघुलदायम - soft, മദലമഗയ

गदबदबी - smooth, മനനസമള

चलतबी-फफिरतबी - moving here and there,   അവനപടയപ ഇവനപടയപ ചറനകറങന

खघून ककी प्यदारबी-प्यदारबी बघूमदद - beautiful drops of blood,  സനരമഗയ രകതളനകള

बस्तदा - school bag,  സള ബഗഗറ

पबीठ पर लददा हहोनदा - loaded in the back,  പറതറ തങനകനടകക

कल धथ पर टलगदा हहोनदा - hanged in the shoulder,  ഗതഗളനല തങനകനടകക



एक-दघूसरथ कथ - for each other,  ഒരഗള മഗറയഗളപട

नज़दबीक - very near, വളപരയടതറ

फबलकघु ल सटकर - close by, ഗചരനറ

खहोजनदा - to search, ഗതടക

बदाररश ककी गलध भरबी - filled with the smell of rain,   മഴയപട മണമള

भघूरबी ज़मबीन - brown land,  ബബണനനറമള മണറ

पहलबी घलटबी - first bell,  ആദന പബല

स्यदाहबी भरवदानदा - to fill ink,  മഷന നനറകക

सवदारबी गदाड़बी - traveller train, യഗതഗവണന

मदाल गदाड़बी - goods train, ചരകവണന

सघूनबी तलग गललयदाम - empty and narrow streets,   ഇടങനയതപ ശനനവമഗയ പതരവകള

खदामहोश खड़थ - standing silently,  ശഗനമഗയന നനലകന

फबजलबी कथ  खलभथ - electric posts,  വവദദതന തണകള

कथ  बबीच लखलचबी - tied in between,  ഇടയനല വലനചപകടനയ

तदाररों ककी कतदारद - rows of wires,  കമനകളപട നനരകള

मबीठबी घलफटयदाम - sweet bells,  നല മണനപയഗചകള

फिथ रबीवदालथ - फकसबी वस्तघु कहो लदादकर गलबी-गलबी मद घघूमकर बथचनदा, man pushing the trolley

   ഉനവണനയനല കചവടപ നടതനവര

गधरों ककी खघुररों ककी टदापरों ककी आवदाज़द - tapping of the foot of donkeys,  കഴതകളപട കളമടനപയഗചകള

बदन उखदाड़दा कघु म्हदार - अधर नग् न शरबीरवदालदा कघु म्हदार, half naked potter,  അരദനഗനഗയ കശവന

गघुज़रनदा - to pass through, കടനഗപഗകക

पफैन - कलम, pen, ഗപന

नबीलबी स्यदाहबी - blue ink,  നനല മഷന

भरनदा - to fill,  നനറകക भरवदानदा - നനറപനകക
डड ड्रॉपर - Filler, ഫനലര

स्यदाहबी बचबी रबी - ink was remaining,  മഷന ബഗകനയണഗയനരന

ज़मबीन पर फछड़कनदा - to sprinkle in the soil,  നനലതറ കടഞകളയക

दघुकदानवदालदा - दघुकदानददार, shopkeeper, കടകഗരന

बहोतल - bottle, കപന

अभबी-अभबी - just now,  ഇഗപഗള (  അലപസമയപ മമറ)

खदालबी हहोनदा - to be empty, കഗലനയഗവക

बदादल कहो दथखकर घड़थ कहो ढघुलदानदा -     മഴ വരനതറകണറ കടപ കഗലനയഗകക



ककौन-सबी मद - ककौन-सबी ककदा मद, in which class,  ഏതറ കഗസനല

बघुरथ मन सथ बतदानदा - असलततृप्त हहोकर बतदानदा, talk with a gloomy face, 

    അസപതപമഗയ മനഗസഗപട പറയക

दहोनरों - both, രണഗപരപ

सफैक्शन - division, ഡനവനഷന

पदास-पदास बफैठनदा - sit very near,  അടതടതറ ഇരനകക

कड्रॉपबी - note book, ഗനഗടപസകപ

मदाटसदाब - मदास्टर, master, മഗഷറ

खथल घलटबी - break,  ഒഴനവറ സമയപ,  ഇനരപവല സമയപ

अपनबी-अपनबी जगहरों पर - in their respective seats,  അവരവരപടസലതറ

कड्रॉपबी जदामचनदा - to check the note,  ഗനഗടപസകപ പരനഗശഗധനകക

ज़रदा-सबी गलतबी - छहोटबी-सबी गलतबी, silly mistake,  നനസഗരമഗയ പതററ

फिद क दथनदा - to throw, വലനപചറനയക

झदापड़ मदारनदा - to slap, to beat, അടനകക

हदार चलनदा शघुरू हहोनदा - to start beating,   വകകള അടനകഗന തടങക

रुकनदा भघूल जदानदा - to forget to stop,  നനരതഗന മറനഗപഗവക

बदालरों मद पलजदा फिम सदानदा - get hold of the hair,  മടനയനല പനടനകക

शदायद - perhaps, ഒരപപക

छहोड़ दथनदा - to leave, വനടക

भयभबीत चथहरदा - frightened face,  ഭയന മഖപ

बघुरबी तरह डर जदानदा - to be very scared,  വലഗപത ഗപടനകക

पदामव कदामपनदा - पफैर कदामपनदा, to tremble the legs,  കഗലകള വനറകക

खड़थ-खड़थ - standing, നനനപകഗണറതപന

अभबी फगर जदाएगबी - will fall down now,  ഇഗപഗള വനണഗപഗകപ

बफैठनथ ककी जगह - seat, ഇരനപനടപ

मन खरदाब हहोनदा - to feel bad,   മനസനല വനഷമപ ഗതഗനക

पबीट लथनदा - मदारनदा, to beat, അടനകക

सदाफहल कथ  सदामनथ - near Sahil, സഗഹനലനനടതറ

खघुद कहो - self, സസയപ, തഗനഗടറതപന

शफमरददा महसघूस करनदा - to feel ashamed,  നഗണഗകടറ അനഭവപപടക

सदाफहल ककी नज़र मद - in the view of Sahil,  സഗഹനലനപന കഗഴപഗടനല

नज़र फमलदानदा - चथहरथ पर दथखनदा, look in the eye,  കണകളനഗലകറ ഗനഗകക



दबीपदावलबी ककी छघु टट  टबी - Deepavali holidays,  ദനപഗവലന അവധനദനനങള

सफथ द पटट  टबी - white bandage,  പവള ബഗഗനജറ

सघुल्तदानदा डदाकघू - Dacoit queen,  പകഗളകഗരപട റഗണന

कघु छ और - Some more, കറചകടന

फचढदानदा - to make fun of, കളനയഗകക

परथशदान हहोनदा - to feel worried, വനഷമനചപകഗണറ

छत - terrace, മടപഗവറ

ललगड़बी टदामग खथलनदा - play hoping,     ഒറകഗലനല തതന നനങനയള ഒര കളന

फफिर सथ लगनदा - to happen again,   വനണപ പറക (സപഭവനകക)

नहथ लगथगबी - will not happen, സപഭവനകനല

फज़द करनदा - to be obstinate, നനരബനനകക

बदालघू मद - in the sand, മണലനല

पघूरबी खथल घलटबी - entire break time,  ഇടഗവളഗനരപ മഴവന

चदाररों ओर - around, ചറപഗടപ

मघूफतर - statue, പതനമ

फदखदाई पड़नदा - to be visible, കഗണപപടക

कघु छ अलधक मघुस्कघु रदानदा - to smile broadly,  കറചകടതല പഞനരനകക

रफववदार कदा फदन - Sunday, ഞഗയറഗഴ

नबीम कदा पथड़ - margosa tree, ഗവപറമരപ

डदालबी पकड़कर झघूमनदा - to swing on the branch,   ചനലയനല പനടനചറ ഊഞഗലഗടക

स्टघूल पर चढकर - standing on the stool,  സളനഗനല കയറനയനടറ

झघूलनदा - to swing, ഊഞഗലഗടക

अचदानक - suddenly, പപപടനറ

टघूटथ स्टघूल ककी एक ककील - nail of the broken stool,   പപഗടനയ സളനപന ആണന

फपलडलबी - Fleshy part of the lower leg,    കഗലനപന മടനനറ തഗപഴയള മഗപസളഭഗഗപ

लग जदानदा - to get hurt, തറകക, മറനഗവലകക

एक इलच गहरदा गडट  ढदा - one inch deep hole,   ഒരനഞറ ആഴമള കഴന

सरकदारबी अस्पतदाल - government hospital, സരകഗരഗശപതന

पटट  टबी बमधवदानदा - to make tie the bandage,  ബഗഗനജറ പചയനകക

सदार हबी फदखदाई दथनदा - to be seen together,  ഒനനചറ കഗണപപടക

ररज़ल्ट - result, പരനകഗഫലപ

छठबी - Sixth ആറഗമതറ, छह - six, ആററ



पदामचवथ तक - upto std V,  അഞഗപകഗസറ വപര

कहदाम पढहोगथ? - where will you study?  എവനപട പഠനകപ?

रदाजककीय कन्यदा पदाठशदालदा- government girls' school   സരകഗര ഗഗളസറ സള

अगलथ सदाल - next year,  അടത പകഗലപ

भथजनदा - to send, അയകക

घर सथ दघूर - far from home,  വനടനലനനനറ അകപല

अकथ लदा रहनदा - to stay alone,  ഒറകറ തഗമസനകക

पतदा नहथ - नहथ मदालघूम, don't know, അറനയനല

यदानबी फक - अरदारतट, thus, അതഗയതറ

ररपहोटर  कदाडर - report card,  റനഗപഗരടറ കഗരഡറ

आलखरबी बदारबी - last chance,  അവസഗനപത അവസരപ

छघू कर दथखनदा - to touch, സരശനകക

आमसघू - tears, കണനര

मघुझथ क्यदा पतदा? - मघुझथ क्यदा मदालघूम? How do I know? എനനപകനറനയഗപ?

डबडबदानदा - छलकनदा, spill, തളമക

डबडबदाई आमखरों सथ हमसतथ हहए – smiling with tears in eyes,  നനറഞകണകഗളഗപട ചനരനകക

मम फचढदाऊम  अब तघुम्हद? -  may I make fun of you?,   ഞഗന നനപന (നനങപള) കളനയഗകപട

रहोनबी सघूरत - crying like, കരയനതറഗപഗലള

डथढ महबीनदा - i½ month,  ഒനര മഗസപ

आसमदान मद - आकदाश मद, in the sky, ആകഗശതനല

घटदाएम  फघरबी रथ - surrounded by clouds,   ഗമഘങള വനഗപനച

धघूल भरबी तथज़ हवदाएम - speedy and dusty winds,   പപഗടനനനറഞതപ ഗവഗതഗയറനയതമഗയ കഗററ

भघूरथ बदाल - brown hair,   ബബണ നനറതനലള മടന

लदाल ररबन सथ बलधथ - tied with red ribbon,   ചവപറ നഗടപകഗണറ പകടനയ

दघूसरबी फदशदा कहो जदातबी एक गलबी - street going in the opposite direction, 

    ഏതനരദനശയനഗലകള ഒര പതരവറ

चहोट कदा फनशदान - wound scar,  മറനവനപന കല
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